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አዋጅ ቁጥር  ፩ሺ፫፻፸፬ /፪ሺ፲፯ 

የኢትዮጵያ ፌደራላዊ ዲሞክራሲያዊ 

ሪፐብሊክ መገናኛ ብዙኃን (ማሻሻያ) አዋጅ 

 

   የኢትዮጵያ ፌደራላዊ ዲሞክራሲያዊ 

ሪፐብሊክ መገናኛ ብዙኃን አዋጅ ጸድቆ 

በስራ ላይ የዋለ ቢሆንም አዋጁ ተግባራዊ 

ሲደረግ ከመገናኛ ብዙኃን ሬጉላቶሪ 

ሥልጣንና ተግባራት አንጻር አስተዳደራዊ 

ክፍተቶች የተስተዋለ በመሆኑ፤ 

 

   እነዚህን ክፍተቶች በማስተካከል 

የመገናኛ ብዙኃን ዘርፍን በአግባቡ 

ለማስተዳደር እንዲቻል የመገናኛ ብዙኃን 

አዋጅ ቁጥር ፩ሺ፪፻፴፰/፪ሺ፲፫ን ማሻሻል 

አስፈላጊ ሆኖ በመገኘቱ፤ 
 

  በኢትዮጵያ   ፌደራላዊ   ዲሞክራሲያዊ  

ሪፐብሊክ  ሕገ መንግሥት  አንቀጽ  ፶፭(፩)

መሠረት   የሚከተለው ታውጇል፡፡ 

 

 

 

 

  PROCLAMATION No. 1374/2025 

A PROCLAMATION TO PROVIDE 

FOR THE AMENDMENT OF MEDIA 

PROCLAMATION 

  WHEREAS, the Media Proclamation of 

the Federal Democratic Republic of Ethiopia 

has been approved and put into effect, 

administrative gaps have been observed in 

terms of the regulatory power and duties of 

the media when the proclamation is 

implemented;  

 

    WHEREAS, it is necessary to amend 

Media Proclamation No. 1238/2021 in order 

to address these gaps and properly manages 

the media sector; 

 

    NOW, THEREFORE, in accordance 

with Article 55(1) of the Constitution of the 

Federal Democratic Republic of Ethiopia, it 

is hereby proclaimed as follows. 

 
 

 

 

 

 

31st Year   No. 49 

ADDIS ABABA 18th   June , 2025 

    ሠላሳ አንደኛ  ዓመት ቁጥር ፵፱ 
አዲስ አበባ ሰኔ ፲፩ ቀን ፪ሺ፲፯ ዓ.ም     
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፩. አጭር ርዕስ 

ይህ አዋጅ “የመገናኛ ብዙኃን (ማሻሻያ) 

አዋጅ ቁጥር ፩ሺ፫፻፸፬ / ፪ሺ፲፯” ተብሎ 

ሊጠቀስ ይችላል፡፡ 
 

፪. ማሻሻያ 

የመገናኛ  ብዙኃን  አዋጅ  ቁጥር  ፩ሺ፪፻፴፰/ 

፪ሺ፲፫ እንደሚከተለው ተሻሽሏል:- 

 ፩/ የአዋጁ አንቀጽ ፱ ንዑስ አንቀጽ (፪) 

እና (፫) ተሰርዘዋል፡፡ ከንዑስ 

አንቀጽ ፬ ጀምሮ ያሉት ንዑስ 

አንቀፆች  እያንዳንዳቸው እንደየቅደም

ተከተላቸው   ወደ  ንዑስ  አንቀጽ   ( ፪) 

እና ተከታዮቹ ተሸጋሽገዋል፤  

 ፪/ የአዋጁ አንቀጽ ፱ ንዑስ አንቀጽ 

( ፭) (ሀ) እና (ለ) ተሰርዘው 

በሚከተለው አዲስ ንዑስ አንቀጽ 

(፭ )  ተተክቷል፤ 
 

      (፭) የቦርድ አባላት ለመገናኛ ብዙኃን  

ዘርፍ ቅርበትና አግባብነት ካላቸው 

የተለያዩ አካላት እና የሕብረተሰብ 

ክፍሎች የተወጣጡ ይሆናሉ፤ 
 

 ፫/ የአዋጁ አንቀጽ ፲፩  ንዑስ አንቀጽ ( ፮) 

ተሰርዟል፡፡ ንዑስ አንቀጽ (፯) ወደ 

ንዑስ አንቀጽ ( ፮) ተሸጋሽጓል፤ 
 

 ፬/ የአዋጁ አንቀጽ ፲፪  ንዑስ አንቀጽ 

( ፬ )  ተሰርዟል፡፡ ከነባሩ ንዑስ 

አንቀጽ (፭) ጀምሮ ያሉት ንዑስ 

አንቀጾች እንደየቅደም ተከተላቸው 

ወደ ንዑስ አንቀጽ (፬) እና 

ተከታዮቹ ተሸጋሽገዋል፤ 

 

 

 

1.Short  Title  

  This Proclamation may be cited as the 

“Media (Amendment) Proclamation 

No.1374 /2025”.  
 

2.Amendment 

     Media Proclamation No. 1238/2021  is 

hereby amended as follows: 
 

     1/ Sub-Article (2) and (3) of Article 9 of the 

Proclamation are deleted. Sub-Articles 

that are begining from Sub-Article 4 are 

re-numberd as Sub-Article (2) and the 

following Articles respectively; 

 

  2/ Sub-Article (5) (a) and (b) of Article 9 of 

the Proclamation are deleted and 

replaced by the following new Sub-

Article (5);  
 

       (5) Members of the Board shall be 

drawn from different bodies and 

parts of the society that have 

relevance to the media sector;  
 

   3/ Sub-Article (6) of Article 11 of the 

Proclamation is deleted. Sub-Article 

(7) is re-numberd as Sub-Article (6); 

 
 

     4/ Sub-Article (4) of Article 12 of the 

Proclamation is deleted; Sub-Articles 

begining from Sub-Article (5) are re-

numberd as Sub-Article (4) and the 

following Articles respectively; 

 

 

 

 

፲፰ሺ፬፻፷፫ 18463 
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  ፭/ የአዋጁ አንቀጽ ፲ ፫  ንዑስ አንቀጽ 

( ፪ )  ተሰርዞ በሚከተለው አዲስ ንዑስ  

አንቀጽ  (፪) ተተክቷል፤ 
 

     (፪) በዚህ አንቀጽ በንዑስ  አንቀጽ (፩) 

የተደነገገው ውክልና፤ መመሪያ 

ማውጣትን፣ ይግባኝ መመልከትን 

እና ቦርዱ በዚህ አዋጅ በአንቀጽ 

፲፪  ንዑስ አንቀጽ (፪) እና (፫) 

የተሰጠውን ሥልጣንና ተግባር 

አያካትትም፤ 
 

፮/ የአዋጁ አንቀጽ ፲ ፯  ንዑስ አንቀጽ 

( ፩ )  ተሰርዞ በሚከተለው አዲስ ንዑስ 

አንቀጽ  (፩) ተተክቷል፤ እንዲሁም 

በዚሁ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 

( ፭ ) ላይ ( ፫) በሚል የተገለፀው 

የማጣቀሻ ቁጥር (፬) በሚል 

እንዲስተካከል ተደርጓል፡፡ 
 
 

    (፩) የባለሥልጣኑ     ዋና  ዳይሬክተር 

 በጠቅላይ   ሚኒስትሩ  አቅራቢነት 

በሕዝብ   ተወካዮች  ምክር  ቤት 

ይሾማል፡፡ 

 
፯/ የአዋጁ አንቀጽ ፵፮ ንዑስ አንቀጽ (፩) 

በሚከተለው መልኩ ተስተካክሏል፤ 
 

(፪) ማንኛውም የብሮድካስት    አገልግሎት 

ባለፈቃድ  የፈቃድ  ክፍያ  እና  ዓመታዊ

የፈቃድ    ማሳደሻ   ክፍያ    ለኢትዮጵያ 

መገናኛ  ብዙኃን  ባለሥልጣን  መክፈል

ይኖርበታል።   ለተመደበለት     የሬዲዮ 

ሞገድ ዓመታዊ   የሬዲዮ  ሞገድ  ክፍያን

 ለኢትዮጵያ    ኮሚኒኬሽን   ባለሥልጣን

መክፈል  ይኖርበታል፡፡ 

5/ Sub-Article (2) of Article 13 of the 

Proclamation is deleted and replaced by 

the following new Sub-Article (2);  
 

 

       (2) The delegation referred to under 

Sub-Article (1) of this Article is not 

applicable to the adoption of 

Directives, appeal and the power of 

the Board under Article 12 Sub-

Article (2) and (3) of this 

Proclamation ; 

 

      6/ Sub-Article (1) of Article 17 of the 

Proclamation is deleted and replaced 

by the following new Sub-Article (1); 

and the number that is refered as (3) 

under Sub-Article (5) of this Article 

shall  be corrected as (4). 

  
 

  

         (1) The Director General of the 

Authority shall be appointed by 

The House of Peoples’ 

Representative upon the 

recommendation by the Prime 

Minister. 

     7/ Sub-Article (1) of Article 46 of the 

Proclamation is amended as follows; 
             

         (2) Any broadcasting Service licensee 

shall pay license fee and annual 

license renewal fee to the 

Ethiopian Media Authority; for his 

allocated spectrum, he shall pay 

annual spectrum fee to the 

Ethiopian Communications Authority. 

 

፲፰ሺ፬፻፷፬ 18464 
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፰/ የአዋጁ አንቀጽ ፶፭  ንዑስ አንቀጽ 

(፩ ) (ረ) ተሰርዞ በሚከተለው አዲስ 

ንዑስ አንቀጽ ( ፩)(ረ) ተተክቷል፤ 
 

 (፩) (ረ) ማናቸውም     ፕሮግራም    ቀጥታ  

ስርጭትን    ጨምሮ     በጣቢያው  

ከመሰራጨቱ        በፊት      ወይም 

በሚሰራጭበት        ጊዜ      ሕግን  

የሚያከብር   መሆኑን  የማረጋገጥ 

ሀላፊነት አለበት። ቀጥታ ስርጭትን

በሚመለከት        ዝርዝሩ        ቦርዱ 

በሚያወጣው  መመሪያ ይወሰናል። 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     ፱/ (፩) ባለሥልጣኑ የዚህን  አዋጅ ድንጋጌዎችና   

ይህን  አዋጅ  ተከትለው  የሚወጡ  ደንብ 

ወይም መመሪያዎች  የተላለፈ   መገናኛ 

ብዙኃን  ላይ  እንደአግባብነቱ 

የሚከተሉትን  አስተዳደራዊ  እርምጃዎች 

በየደረጃው ሊወስድ ይችላል ፡- 

 

፲/ የአዋጁ  አንቀጽ  ፹፩    ንዑስ አንቀጽ 

(፩)፣ ( ፪ ) ፣ ( ፫ )  እና ( ፬ )  

ተሰርዘው በሚከተሉት አዲስ ንዑስ 

አንቀጽ (፩ ) ፣ ( ፪ ) ፣ እና ( ፫) 

ተተክተዋል፤ ንዑስ አንቀጽ (፭ )  

ንዑስ አንቀጽ ( ፬ )  ሆኖ 

ተሸጋሽጓል፡፡ 

 

 

 

 

8/ Sub-Article (1)(f) of Article 55 of the 

Proclamation is deleted and replaced by 

the following new Sub-Article (1)(f); 
 

        (1)(f) Shall have a responsibility for 

ensuring that any program, 

including live transmissions, 

complies with the law before or 

during its transmission on the 

station. The details regarding live 

transmission shall be determined 

by Directives to be issued by the 

board. 

   9/ The English language translation of 

Sub-Article (1) of Article 73 of the 

proclamation is deleted and replaced by 

the following new Sub-Article 1: 

        (1)The Authority may step by step take, 

as may be appropriate, the following 

administrative measures, where a 

media provider contravenes the 

provisions of this Proclamation and 

Regulations or Directives issued in 

accordance with this Proclamation:  

      10/ Sub-Articles (1), (2),(3) and (4) of 

Article 81 of the Proclamation is 

deleted and replaced by the 

following new Sub-Articles (1), (2) 

and (3); Sub-Article (5) is re-

numbered as Sub-Article (4). 

   

 

 

 

 

፲፰ሺ፬፻፷፭ 18465 
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       (፩) የፈቃድ ወይም የምዝገባ ምስክር 

ወረቀት አለማደስ፣ ማገድ፣ 

መሰረዝ፣ የጽሁፍ ማስጠንቀቂያ፣ 

ከባድ  የገንዘብ ቅጣት ወይም 

አንድ ፕሮግራም ማገድ ወይም 

መሰረዝ የሚያስከትሉ ውሳኔዎችን 

የመወሰን ሥልጣን የባለሥልጣኑ 

ይሆናል፤ 
 

    (፪) ባለሥልጣኑ በዚህ አንቀጽ በንዑስ 

አንቀጽ (፩) ከተጠቀሱት ውስጥ 

የፈቃድ ወይም የምዝገባ ምስክር 

ወረቀት አለማደስ፣ መሰረዝ፣  

የገንዘብ ቅጣት ወይም አንድ 

ፕሮግራም መሰረዝ የሚያስከትል 

ቅጣት የሚዳርግ ክስ ሲቀርብለት 

ባለፈቃዱ ወይም የምዝገባ የምስክር 

ወረቀት የተሰጠው መገናኛ ብዙኃን 

በጉዳዩ ላይ ያለውን ምላሽ በፅሁፍ 

በ ፲፬  የስራ ቀናት ውስጥ 

ለባለሥልጣኑ እንዲያቀርብ እድል 

ሊሰጠው ይገባል፤ 
 

    (፫) በዚህ አንቀጽ ንዑስ  አንቀጽ (፩) 

መሠረት በተወሰኑት ውሳኔዎች 

ቅር የተሰኘ ባለፈቃድ ወይም 

የምዝገባ ምስክር ወረቀት የተሰጠው 

የመገናኛ ብዙኃን ውሳኔው በደረሰው 

በ ፳ የሥራ ቀናት ውስጥ ቅሬታውን 

ለቦርድ ሊያቀርብ ይችላል፤ ቦርዱ 

አቤቱታው በደረሰው በ፴ የሥራ 

ቀናት ውስጥ ውሳኔ መስጠት 

አለበት፡፡ 

 

 

           (1) The Authority shall have the 

power to make decisions 

resulting on refuse renewal, 

suspension, revocation of license 

or certificate of registration, 

giving written warning, impose 

fine or suspension or termination 

of a program; 
 

 

(2) When the Authority is charged 

with any of the offences referred 

to in Sub-Article (1) of this 

Article, which may result in the 

non-renewal, revocation of 

license or certificate of 

registration, impose fine or 

cancellation of a program, the 

licensee or the media who has 

been issued certificate of 

registration shall be given an 

opportunity to submit its written 

response to the Authority within 

14 working days; 
 

              (3) The licensee or the media who has 

been issued certificate of 

registration who is aggrieved by 

the decisions given by the 

Authority as specified under Sub-

Article (1) of this Article, may 

submit his grievance to the Board 

within 20 working days from the 

date of the receipt of the decision; 

and the Board shall give its 

decision within 30 working days 

from the date of the receipt of the 

grievance. 
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 ፲፩/ የአዋጁ አንቀጽ ፹፪ ንዑስ አንቀጽ 

(፩ )ተሰርዞ በሚከተለው አዲስ ንዑስ 

አንቀጽ (፩) ተተክቷል፡፡ 

  

   (፩)  በዚህ የማሻሻያ አዋጅ አንቀጽ ፪ 

ንዑስ አንቀጽ  ፲(፫) መሰረት 

ቦርዱ በሰጠው  ውሳኔ ላይ ቅሬታ 

ያለው ማንኛውም ወገን ውሳኔው 

በደረሰው በ፴ የሥራ ቀናት ውስጥ 

ለፌደራል ከፍተኛ ፍርድ ቤት 

አቤቱታ ማቅረብ ይችላል፡፡ 
 

 ፫. አዋጁ የሚጸናበት ጊዜ 

   ይህ   አዋጅ  በፌደራል  ነጋሪት  ጋዜጣ   

 ታትሞ   ከወጣበት  ቀን   ጀምሮ   የጸና     

ይሆናል፡፡ 

 

አዲስ አበባ ቀን  ሰኔ ፲፩ ፪ሺ፲፯ ዓ.ም 

       

 
 

        ታዬ አፅቀ  ስላሴ 

     የኢትዮጵያ  ፌደራሊዊ   

    ዲሞክራሲያዊ ሪፐብሊክ  

       ፕሬዝዳንት 

 

 

 

 

            11/ Sub-Article (1) of Article 82 of the 

Proclamation is deleted and replaced 

by the   following new Sub-Article 

(1). 

          (1) Any party who is aggrieved by the 

decision given by the Board 

pursuant to Sub-Article 10(3) of 

Article 2 of this amendment 

Proclamation may submit his 

petition to the Federal High Court 

within 30 working days of the date 

of receipt of the decision. 
 

3. Effective Date 

    This Proclamation shall enter into force up 

on the date of publication in the Federal 

Negarit Gazette. 

 

Done at Addis Ababa, on this 18
th

 day of 

June, 2025. 

 

TAYE ATSKE SILASSIE 

PRESIDENT OF THE FEDERAL 

DEMOCRATIC REPUBLIC OF 

ETHIOPIA 
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